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A M aurer-féle váltó csap­
metszés rövid ismertetése.

Irta : Vihar Győző.

H ogy m i a szölöm etszés czé lja  s hogy 
m ely u ton -m ódon  juthatunk kitűzött czélunk- 
h o z ?  azt nagy jából lapunk idei folyam ának 
egyik szám ában  elm ondtuk v o lt ; s ha egyéb ­
ként nem is tndnók, am a czikkelyünkböl is, 
m ely a fentebbi kérdésekkel foglalkozik, tud­
nunk kell, hogy igen sok függ a ttól: vá jjon  
szőlőtőkéinket hosszú, avagy rövid metszési 
m űvelésben részesitjük-e. És em e m űvelet ■ 
okszerű m egválasztása nem  a mi tetszésünk­
től, hanem  a szö lö fa j faji term észetétől függ; 
mert egyik a hosszú , a másik m eg a rövid 
m etszészi m űveletet igényli; sőt azt egye­
nesen m eg is követeli.

Ugyan lehetséges volna egy egész sor- 
ratot összeállítani, m ely kim erítően föl tün­
tetné am a fajokat, melyek a hosszú  s me­
lyek ism ét a rövid  m etszési m űveletet igény­
lik, ez azonban  már annyira szaklapba vágó 
közlem ény lenne, m elynek ami szerény ke­
retű kis lapocskánk m ár teret nem  szoríthat; 
és igy inkább csak példaként említünk föl 
néhány ism eretesebb fajta szőlőt sző lősgaz­
dáink érdekében  külön-külön, am elyek csak 
h osszú  és am elyek csak rövid metszési m ű­
velet mellett elégítik ki a hozzájuk fűzött 
rem ényeket; és em e példaszerű fölsorolásra 
annálinkább is szorítkozunk, mert egyrészről 
vidékünkön is kultiváltatnak az alább föl­
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sorolt fajok s igy gazdáink m eglehetős tá­
jékozódásra  tehetnek szert: m ásrészről pedig 
tanítói tisztre jo b b  érzésünk miatt sem  vá- 
lalkozhatunk és tendenczi.m k nem is ez any- 
nyira, mint inkább részletesebben bemutatni 
egy m etszési m ódot, mely m inden körülm é­
nyek közt beválik s am iből gazdáinknak al­
kalmuk leend rövidesen m eggyőződni arról, j 
hogy igenis kü lönbség van a közt: vájjon  
hosszúra, avagy rövidre m etszünk-e. És az­
után ha gazdáink em e különbségről saját 
gyakorlati kísérletezéseik alapján m eggyőződ ­
tek: akkor járjanak el ők tovább a saját tét- 

-szésük szerint.
A csem ege sző lők  közöl ism eretesebbek 

a chasselasok és a m uskotály fa jtá k ; legyen 
ezeknek bárm ely válfajaival do lgu n k : ezek 
átalában véve hosszú  csapos m etszési m ű­
velésben részesitendők.

A borfajták k özöl és nevezetesen a 
vörös bornak valók közöl rövidre m etszendő: 
a kadarka, az op ortó  vagy a kék portugizi, 
az alicante- és a petit-bouchet; h osszabb 
csapra: a kék frank és a  szent-lörincz i; szál- 
vesszőre: a m erlot és a carbenet v á lfa ja i; 
a fehér bornak valók k özöl rövid m etszést 
kíván: a m ézes fehér, az olasz rizling, az 
ezerjó , a kövidinka és a szlánkám enka; rö­
vid m etszést is m egtűr: a m ustos feh ér; ez 
azonban csak hosszú  m etszési m űvelet m el­
lett fizet valóban jó l ;  és ugyancsak hosszú 
csapra, vagy m ég inkább szálvesszöre met­
szessék : a fehér bakar avagy erdei.

Igen ám. de össze-vissza ültetett szö-
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lötábláinkban melyek em ez egyedek, s me­
lyik az az ügyes m etsző, aki a keze ügyébe 
akadt szőlőtőke közül fölism eri azt, am elyi­
ket neki hosszúra, vagy rövidre kellend met­
szen ie ; és mit is érdeklődik ö ez iránt?

Emez állapotból szárm azó zarakoknak 
veszi elejét a r M a u rer~ té le  v á ltó  rsa/>- 
m e t s z é s " ,  mely m űvelet - tekintet nélkül 
a szölötö  fajára, fekvésére, a  töke és a ta­
laj erejére, a töke korára, a term elendő 
m ennyiségre és m inőségre —  egyform án 
űzhető m indenütt s a term ésnek kitűnőnek 
kell lennie.

És emellett kiem elendő em e metszési 
m űveletnek már bebizonyult am a nagy előnye 
is, hogy az em e m etszési m űvelésben ré­
szesített tőkék gyüm ölcse 1— :J° <>-al m aga­
sabb czukortartalmu m ustot adnak, mint a 
régi kezelésben részesített sző lő tő k é k : he­
bizonyult továbbá az is. hogy a „ M a u rer -  
f é l e  v á ltó  c s a p m e ts z é s b e n u részesített sző ­
lőtök életereje is nevezetesen em elkedett. 
(L. Maurer „A  szőlő  helyes m etszése" ez. m.
4 1 - 1.)

Végtére m egjegyezni óhajtom  m ég azt 
is, hogy a , M a u r e r - f é l e  v á ltó  c s a p m e t ­
s z é s r e " bármely tökefejes m űveletből át­
lehet m enni s hogy tulajdonképen em e m ű­
velési m ód képezi egyúttal az átm enetei is 
a szálvesszös műveletre.

Ismerjük m eg m ost m ár lényegében a 
Maurernek „ r á / f ó  c s a p m ü v e le t é t* .

Eme m űvelési m ódnál a meghagyott 
i csapok évenkint változtatják rendeltetésüket

T Á R C Z a .

A  főbóhém .
Az .Alad-Lendvai Híradó- eredeti tárczája

Feith Zoltán ifijur annak amegyésnek a kez­
detén volt, hogy ö  is tagja lehessen a poszlóbáró- 
ságnak, amelynek a kedvesbabája, Teitli József ní­
vóit a megalapítója, Ellenben a fiatal posztúbáró- 
jclölt megállóit ennek a mesgyének á határán és 
nem akart tovább jutni. Magasra törekedett azért: 
ám nem a gáe-i meg a briimji posztók birodalmá­
ban. Valamelyik viharos éjszaka egybekerült nehány 
vidáinkedvü, de szenvedő zsebü. fiatal újságíróval, 
atdnbájkodtak az éjjelt egész a szűzi hajnalig és 
ennek a murinak Feith Zoltán lelkében nagyon 
sajátságos eredménye lett. Mas emberfia ugyanis 
az iy czéezú után kellemetlen érzésekkel szokott 
ébredni. Ezek az érzések azonban nem lelkiek. 
Süt. Feith Zoltán pedig másnap reggel, mikor kí­
nos és kellemetlen önalkudozások után felkeli, 
hogy a papa üzletébe rohanjon, egyszerűen és 
minden átmenet nélkül szerencsétlennek érezte 
magát.

— Most én vágtassak az üzletbe! —  mor- 
fondált magában. —- Csak legalább egy félóráig

maradhatnék az ágyban . . . .  Nem. Nem lehet. 
Már háromfertály van kilenczre . . . .  Es mit szól- I 
na a papa ? .  . .

Zoltán urfi nem szerette az átmeneteket, 
ameiyeknémiképp érthetően hidalják át a gondo­
latokat, hanem most is, lóngráa szerint minden 
megokolás Injával, erre az eredményre jutott:

— Nos, hát beszélhet a papa. amit akar: 
én ma nem megyek be az üzletbe. Sőt nem csak 
ina nem, hanem egyáltalában többé soha. Telje­
sen elég volt ,tartozik*-ot és .követel*-t írni . . . 
Mit erőszakolják, hogy kereskedő legyek V . . .

Fel és alá kezdett sétálni pompásan beren­
dezett legényszobájában Azután idegesen simogatta 
a baját.

Mu éjezaka ébredtem tulajdonképp a tudatára 
annak, hogy nem születtem posztókercskedönek, 

elmélkedett. Ezek a fiuk: pompás fiuk . . . 
Nem lovagolom be magamat abba. hogy az írása­
immal a legelső csapásra meg tudnám hódítani a 
világot, de nem vagyok annyira tudatlan sem, hogy 
valamelyik lapnál ne tudjam valamire vinni . . . 
És fogom valamire vinni . . .

Hajós, a .Budapesti Lapok* szerkesztője 
belülről is alknlmazkodóan gondolkodó ur volt. 
Nem látta be. hogy miért ne legyen ö jó  barát­
ságban az öreg Feith Józseffel, aki végre is nem­
csak összeköttetései révén, de a saját személye 
miatt is számottevő tagja volt az úgynevezett

.előkelő társadalom* -nak, már csak azért is, mert 
amikor valami jótékonysági akczióról volt szó. az 
ö neve súlyos pénzek kíséretében szerepelt.

Az öreg Feith elvégre megalkudott a sors­
sal és .beleegyezett*, hogy a fia Újságíró legyen. 
Úgy fogta fel a dolgot, hogy ez is .állás." amit 
vagy a szamárlétrán vagy pmtekrziuval mégiscsak 
cl lehet érni. Járt tehát Hajósnak, a szerkos/lonck 
a nyakára, hogy: az ö fiából is lehetne talán új­
ságírót faragni, mert az üzletben teljesen haszna­
vehetetlen egy idő óta. A pénzkérdés nem szere­
pel. Az az: ifijurnak legalább egyelőre nem kell 
fizetség.

Hajós befelé mosolygott ugyan, de kívülről 
megtartotta az ö agyonvasalt simaságai es bele­
ment az ügybe. Utóvégrc is kárára nem lehet neki 
sem az öreg Feith lekötelezettségbe, sem a fiatal 
ur, akit szaíajtatni lehet majd ide meg oda s aki 
óéért mindent kap, csak azt nem, amit a müveit 
Nyugaton: pénznek szokás nevezni.

Zoltán rövid idő alatt beleélte mag.it abba, 
hogy ö valaki, sőt, hogy több ennél, ö. közvéle­
mény. Hála Istennek jó  volt a dolga neki, amiből 
tehát az következett, hogy a világ elölt aképp kell 
szerepelnie, hogy rosszul folyik a dolga. Tehát: 
adnia kell az éhes bohémet. Például hajnalban 
meg reggel mászkált haza, az éjszakát fiiatal titá­
nok között töltötte, hogy legalább igy vegyen tu­
domást a világ az ö íróságáról. Mindenekfülötl

Ferencz József keserűviz r y e d ü l e l i s m e r t  k e l -  
s iz ü  t e r m é s z e t e s  
lm s lm jtó s z e r .
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és abliól áll. hogy .1 husiim*Űzendő tőkén 
hagyunk: 1 »*t. 2 kétrügyes u  töke erejéhez 
köpést esetleg löldiet is ilyeneket) és annyi 
agys/eines esapot, mint ahány fejhajtás van 
a tökén. .

\z öt rügyes csapot két éven át kell 
előkészíteni és ennek rendeltetése bőségesen 
teremni: s kifejlődik az elmúlt évi agy sze­
mes csapból egy éven al nőtt ama vessző- 
hol. melyet a legközelebb múlt metszéskor 
» -vem re visszametszettünk.

szem es riigycsapot pedig azért ta- 
ná. s«»9 választani, mert a legtöbb szölöfajnal 
ez elégségesnek bizonyult a term éshez és a 
fürtök nem esnek m ég tulmagasan a földtől, 
azok épek maradnak s jól be is érnek; to ­
vábbá mivel az <»t rügye* csapnál a töke 
ereje nem merül ki: az. sem fölösleges fal 
nem teremhet: sem gyüm ölcsöt nem hozhat 
többet, mint mennyit megérlelelni is képes: 
végül mert mind az öt rügy úgysem hajt ki; 
az. al.-ók megmaradnak alvószem eknek. tar­
talék rügyeknek am az esetre, ha a fölsőbb 
rügyekből előtört hajtások eltagynanak. avagy 
ha azok egyébként elpusztulnának; mely eset­
ben a tartalék rügyek átveszik az elpusztult 
hajtások rendeltetését m ég a folyó évben; 
egyébként pedig ezeknek voltaképeni h iva­
tásuk a jö v ö  évi termést biztosítani termő- 
csapra leendő vis>zametszés által.

A kétrügyes csapok rendeltetése egy 
'részről némi termést is h o z n i: másreszt 
pedig es főleg az öt rügyes esapot nevelni.

■j kétrügyes csap részben a termés­
hozam  fokozása czéljából hagyandó meg a 
tökén; részben pedig biztonsági szem pontok­
ból esélyek ellen.

Az agyszem es csapokra a kétrügyes csa ­
pok nevelése és a lökefej nagyobbitasa cz é l­
jából van szükség.

Ebből all lényegében véve a . M u u rér­
t é l é  v á ltó  csa pm otsz .cs* és azt hiszem, 
hogy ez olyan világos és természetes, mi 
az első tekintetre is képes magara vonni 
szőlősgazdáink ügyeim ét; s m ost a metszés 
kezdetén, amikor egy egész évet nyerhetünk, 
ne mulasszuk el azt a hasznos könyvet b e ­
szerezni, am elyből ilyen üdvös dolgokat ta­
nulhatunk.

Egyébként m ég majd visszatérek a 
uM a u r o r -fé lo  v á ltó  c s a p to n  s z e s "  részletes 
és gyakorlatias ismertetésére is.

Szájizesitönek egyelőre legyen elég 
ennyi.
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A ha szn o s  vadakra  nézve ká ro s  

állatok s  vad ak  pusztításáról.

Irta: Vihar Győző.

III.

A hiusz dögre non. jár, kiveve a maga altul 
elve elejtett prédát, amelyet inog szívesen fölkeres, 
míg esak tart belőle. E/t legjobb a dögnél meg­
lesni es lelőni; avagy szamara az ilyen dögöt meg- 
mergezni.

A vadmacska legszívesebben fogadja el az 
apróbb madarakat, melyeket legjobb lel magasság­
ban bokrokra burkolni; így azokat a róka is leg­
szívesebben el-elkapkodja.

Igen jo vonszalek a baromti. anyui bel; 
ugyancsak keresett falatok a baromli s nyúl t e-/ok 
is; ezekert valamint Miit mueskas/eletekert is 
a roKa nagy utakat is szívesen meglesz.

Újabban lábra kapott az üreginyulak meg- 
uu-igezese is. K czelrii li.iszualjak a szeiikeneget, 
mely ketsegiei.niül inbgoli a lyukban levő rok.it 
e.-> borzot is; meg uz ,aeelylou, a pikrinsuv is bi­
zonyosan. .-sak az adagolások után lomessek be a 
lyuk szája minden oldalról, nehogy a külső le- I 
vegon terjedjen szel ar- olöhalasu gaz. Sol a he 
lye- eljárás az. Iia a lyukak előre betöuietuek s 
a mérges gazok, illetve folyadékok egy e őzeiből 
hagyott kis nyilason át löveltetnek be a lyukba, i 
mely azutan szintén gondosan elzárandó. A lyuk- 
l.an levő kártékony altatok pár óra múlva mind 
a lyuk szájúnál lógnak megdermedt állapotban la*4 
Iáim, miről masiiup mindenki meggyőződhetik; 
amikor is onnan a dogok eltávolitaudok.

A medvét nem szokták mérgezni; de a mog- 
mergezetl mezei, gyunlölcsöt. tengerit mint ked­
vem/. koimiiedaneziáil hilielöleg ez is szívesen 
fölveszi.

A mérgezés ideje a le l: kinek a kártékony
állatok pusztításának ebben vau kedve: ám tegye; 
ideje itt van; de óvatosan járjon el, nehogy ma- j 
gubán vagy másokban kart okozzon.

Igen szép ulkuljnal nyújt főleg a szárnyas 
kurttevök pusztitásaríi'áz ulmzas, legkívül! a tavaszi ! 
es leli vonulási időszakban es pedig nappal úgy. 
mini holdvilagos ejelekken; álló helyből és vándo­
rúivá. I húzás nélkül m inis kepelbetö komplett 
vadóvas.

A jo  uhuval tömérdek szárnyas vad hozható 
téritekre es a jó uhu a különféle vadakat megfele­
lően szokta jelezni is; de óvatossagot igényéi, 
mert a sas. főleg a tapasztalatlan uhu lejét egy 
pillanat alatt kirántja ,belyeből es tova száll min­
den késedelem uelkijJ; tehát a vadásznak igen 
gpii'iuik kell lennie ég szeleskedme sem szabad, 
mert akkor meg önmaga végezheti ki uhuját. Azért 
is esak fönt levő. vagy. a fölfelé vágó vadra ta­
nácsos lőni.

Ila az uhunak evező szárnytollait összekötjük, 
vagy ha ezeket kő, epén és hosszában ollóval he- 
me's/ük, akkor az uhu nem képes messzebb re­
pülni; vele igy va.idusaibatünk is es nem leszünk

pedig abban nyilvánult meg a bohemiaja. Imgy 
állandóan pénztelenségben (edzett. No:csak kivül- 
ro. Meri a papának a svábhegyi villájából pompás 
ftunmí kerekeken szokott a redakezióba rubogni 
d«- volt aiuiyir.i .bobéin*, hogy i gy-két utezáva! 
előbb li-szalít a hintobol vilagfajdalmas arce/al 
baktatott fel a szerkesztö-egbe s mélységes rezi- 
czióvnl mondotta:

Kink, nincs valamelyiteknek 2 forintja? 
A nngyszivü fiuknak nem volt pénzük egy 

sem. de azért mosolyoglak, hogy ez a hülye azt 
hiszi, hogy ok elhiszik, hogy őneki nincs pénze . . .

Valami jólékonyczélu bál volt az Itnbcrial 
szálló nagytermében. Hangverseny után ott ödelgetl 
Mail", egy esupii'/iv ii.ital újságíró egyik kollegá­
jává! Kelierrel a nagyterem előtt.

Ketsegbvpsett areczal állott elébiik Feith 
Zoltán:

Fiuk, roppant baj vaui
Meglát a római papa? kérdezte Mailó.
Az is baj v felelte komolykodva

Feith, — de meg nagyobbrol beszélek.
No? inosulygotl Fehér.
Nini - egy pénzem se, — szólt Feith.

Öl forint kellene de kiegyezem ötven százalékban, 
Mállónak az nr-zán vcgigsuliunt valami árny, 

amit a kellemetlen érzés is szülhetett, de undor­

nak a kifejezése leheteti. Látszott rajta, hogy 
szeretne mar szabadulni ettől az embertől.

Adok öt koronát; mondotta azután 
ironikusan, de lehetőleg arra is gondolj, hogy 
megadd valaha.

Feith olyan areZot vágott, amelyről esak úgy 
dőlt a gyönyör. Es boldogan pusmogta:

— Ót korona! Öt korona egy darabban, 
Imre. egy johbnevü fiinál színész rácsapott

Mállónak a vállára :
— Ugyan mit csavarognak itt ? Jöjjenek, 

egy külön szobában Feith kollégájuk pezsgőztél 
néhány ki- szinészleányt.

Malo belemercdt ?
-  Pezsgőzte! ? Feith ?

Amaz csodálkozva felelte:
— Igen. Feith. Hisz teheti! Gazdag fiú.
És bementek a Rülönszobaba es Feith Zoltán 

akkor rakta a pezsgög arát a fizető pinezer elé. 
Valami hét nyolez üvegét. A visszakapott eziist- 
péuzt grandezzávnl iSfite a pinezér ele.

Maló eltorzultad mosolygott:
Nem féltem az öt koronát. Jó helyen van. 

A löhohemtöl megkapom. Nem félek.

FÁY NÁNDOR.

kénytelenek a már megszokott s a kártékony va­
dak i észéről is már jól ismert rémhelyeken ered­
ménytelenül, vagy magát már ki nem fizető cse­
kélyebb eredményért vesztegetni; ballaghatunk az 
uhuval tovább az erdőségek nem közvetlen köze­
lében lévő szántásokon, legelőkön s tisztázasabb 
helyeken, hol alkalomadtán uhunkat földobhatjuk 

a madársereg legott fölkeresi azt. amelyből 
azután prédáinkat módunkban áll kivenni; s igy 
folytathatjuk zsákmányolásunkat tovább.

Szép. erdekfeszitö és hasznos szórakozás az 
uhuzás; de igen rövid a vonulási időszak; egyéb 
alkalommal meg nem igen van erteline; és igy 
legtöbb vár mégis magára a puskásra.

Ha a puskás lát egy kártékony vadat: ne
sajnálja töltését: az. a lövetek hihetetlen messzire 
elmegy; s ha:í -3-szor sikertelenül lőtt is. 4-szerre 
találni fog; a lövések kifizették magukat; és emel­
lett a vadász még a lövésben is gyakorolta magát ; 
megismerte puskáját.

Mik élvezet az. mikor egy a sűrűségben 
bamlik.il" vöröskabátosl sikerül 100—120 lépésről 
útjában megállítani; avagy ugyan eme távolság­
nak megfelelő magasságból téritekre hozni azt a 
rabló karvalyt, mely még egy kis élő pipiskének 
szorítja vaskarinuival nyakát.

(Folytatása következik).

H Í R E K .

Előléptetés. A m. kir. igazságügy-miniszter 
Yogrintsils Lajos helybeli bírósági Írnokot a XI. 
liz. rangoszlaly l-sö fokozatába léptette elő.

Miniszteri elismerés. A in. k. földmivelésügyi 
miniszter Kolbensehlag Méla Csáktornyái járási fő­
szolgabírónak. az állattenyésztés érdekében kife­
jezett buzgó es sikeres működéséért elismerését 
fejezte ki.

Az alsólendvai korcsolyázó egyesülői által
ni. hó 23-án rendezett tánezmulalság eredményét 
helyszűke mint! jövö számunkban közöljük.

Az alsólendvai önk. tűzoltó-egylet állal 
február hó 21-én rendezett tánezmulalság igen jól 
sikerült. A franezia négyeseket 30 pár tánczolta. 
A jelenvoltakat csak a hajnali harangszú tette 
figyelmessé a tánczlercin elhagyására. Derék tűz­
oltóink dicséretére válik a tapasztalt rend és fe­
gyelem, nemkülönben azon kiváló előzékenység, 
melylye! táuczinulntsnguik alkalmával vendégeikkel 
szemben viseltetnek. Az anyagi siker is kielégítő­
nek mondható. A felüliizcLök névsorát helyszűke 
miatt jövö számunkban közöljük.

A jelenvolt hölgyek névsora: A ss z o n y o k : 
Antauer Jánosné, Háder Hermáimé. Czimmermann 
Jánosné. Kekor Pál né, Élefánd Dávidné. Erményi 
Jánosné, Hadrovios Elekné, Horváth Lajosné, Kii- 
ronya Józsefné, Krajcsics Istvánná. Kosa Istvánné 
(llosszufalul. Meslrovics l’étcrne. Markovics Jánosné 
iSard). Millióiéi1 Henrikiié. Móricz Gézáné, Országit 
Kálmánná, Sebők Fcrenczné, Szaurer Jánosné, 
Torna Jánosné, Torna Istvánné, I nger Fcrenczné, 
Yehafsics Fcrenczné, Vucsák Józsefné.

L eá n y o k : Haranyay Málesi, Barbarics Tora, 
Keker Mariska, Grosz Rozika, Küronya Julcsa, 
Meslrovics ■ Mariska, Markovics Irénke (Sárd), 
Tárcsámi N., Torna Viki. Turnauer Rozika. Ver- 
háncsies Ilonka, Vucsák Etelka.

Merénylet egy albiró ellen. F. évi február 
hó 20-án Jakabfy Károly szcntgyQrgyvölgyi lakos 

! felment a bírósághoz és berontott Biró Lajos albiró 
szobájába — ki egy ügyében kedvezőtlen ítéletet 
hozott - -  s felemelt ököllel azt követelte nevezett 
alhirótól, hogy az, Ítéletet változtassa meg mert 
különben kitekeri a nyakát. A garázdálkodó embert 
ki ugylátszik kissé clmcháborodott a kir. jhirúság 
azonnal letartóztatta. A nyomozás kiderítette, hogy 
Jakabfy Biró Lajos albirót fejszével akarta levágni 
s e ezélra hozott is magával fejszét, de ezt Kazár 
Fcrenczné Csipkésbeli korezmárosnő, mikor szán­
dékai megtudta, elrejtette előle. Jakabfy a nevezett 
albiró lakása előtt is hangoztatta, hogy ma még 
kivégzi az albirót ha mindjárt a fal közé bújik is.

Közvágóhidi rendszabály. Alsólcndva nagy 
község képviselő-testületének IÍKJ3. évi február hó 
7-én alkotott közvágóhidi szabályrendelet a városi 
jegyzői hivatalban közszemlére kitéve van f. évi 
márczius hó 8-ig, bárki által betekinthető és az 
esetleges felszólamlás ugyanott beadható.



- Gyilkos szerelmes pár. 1902. nov. hó 6-án ! 
Alsószenterzsébeten az alsólendvni járásbim u 43 
éves Hali János kinek felesége* gyermeke van a 
40 éves Soós Ferencznével szül. Matek Zsófiával 
szerelmi viszonyt folytatván, összebeszéltek és el­
határozták, hogy Soós Ferenczet elteszik láb alól. 
Hímek neje Káték Zsófia adta a baltát Mali János­
nak s ez Soós Ferenczet, aki a bellatinezi vasár­
ról hazatérőben volt, elébe ment s egy kis csali- 
toslmn elrejtőzve mindketten megtámadták és meg­
öltek. A zalaegerszegi esküdtszéki tárgyaláson m. 
hó 25-én történt egyik bűnös a másikára akarta 
hárítani a borzasztó tett elkövetését, de végre is

ALSO-LENPVA, 1903 _ _____ ________

mesen fölülmúlja. Kérjünk határozottan Ferencz 
József keserüvizet,

_ ___.ALSO-LENDVAI HÍRADÓ*________

Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle impreg­
nált takarmányrépamag a legn tgyobli termest adjn. 
hogy konyhakerti magvaibol a legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy viráginagvaiböl fakad a leg­
szebb virág. Szóval a Mauthner-féle magvak a 
a legjobbak, készletei a legnagyobbak és árai 
igen olcsók.

saját beismerésük és a tanuk vallomása alapján 
a kir. törvényszék özv. Soós Ferencznét Káték 
Zsófiát kötél általi halálra, Mali Jánost pedig élet- , 
fogytig tartó börtönre Ítélte. Az egész vidék elis- | 
méréssel vette tudomásul ezen igazságos ítéletet.

Harczias leány. Csaltuk András tótkeresz- 
turi lakos valami vagyoni kérdésben a mezőn 
összeveszett Csaltuk Anánval ki a vita hevében 
egy kezeügyébe kerülő karóval úgy fejbe verte 
ellenfelét, hogy az két hétig borogatta a sebét.
A harczias természetű leányt feljelentették.

— Elhalasztották a sorozást. A képviselöház- 
ban folyó obstrukeziónak első következménye a 
fősorozás elhalasztásában jelentkezik A véderőről 
szóló 1K89. évi VI. törvény 37. szakasza szerint 
a fösorozást a közös hadsereg és a honvédség 
részére minden évben rendszerint a márczius 1- 
töl április 30-ig terjedő időszakban kell foganato­
sítani. Az országgyűlés azonban az ujonezmeg- 
ajánlásról szóló javaslatok tárgyalását elnyújtja s 
a honvédelmi miniszter az összes kir. törvényható­
ságokhoz küldött rendeletével a fösorozást egyen­
lőre elhalasztotta: A rendelet tartalma a következő: 
Minthogy az 1903. évben kiállítandó ujonezok 
megajánlásáról szóló törvényjavaslatot az ország­
gyűlés eddig még nem szavaszta meg. ninesen 
kilátás arra, hogy az idei fősorozást a védöerőröl 
szóló 1889. évi VI. törvény 37. szakaszának meg­
felelően márczius 1-töl április végéig végre lehes­
sen hajtani. Hímek következtében minisztertanácsi 
határozat alapján a honvédelmi miniszter elrendeli, 
hogy az idei fösorozást egyelőre * további rende­
letig halásszák el. A miniszter azonnali reméli, 
hogy az ujonczmegajánlásról szóló javaslat olyan 
időben lesz törvénynyé, hogy a fösorozást április 
elsejétől május 31-ig végre lehel hajtani. Fölhívja 
tehát a miniszter a törvényhatóságot, hogy az 
idei ujonezozást, utazási és működési terveket úgy 
csinálja meg, hogy a fösorozást április 1 - töl május 
31-ig foganasithassák s a terveket márczius 15-ig 
terjeszc föl.

—  Európai gyökeres és sima nemes vesszők
a legolcsóbb árban teljesen fajtisztán, igen szép, 
gyökeres, jégverés és más hibától mentes, a leg­
kiválóbb negyvennégy bor-és csemege-fajok. Két­
éves gyökeres vessző, százhúszezer. Hgyéves gyö­
keres hatszázezer. Sima, ötszázezer Gyökeres fás­
oltvány, nyolezszázezer. Sima züldollvány. négy- 
százezer. Színes fénynyomntu díszes árjegyzéket 
bárkinek is ingyen és bérmenlve küld az „Erniel- 
léki első szőlöoltvány-telep*, Nngy-hágyn. u. p. 
Székelyhid, melynek lapunk nini szárnál': n meg­
jelent hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét.

—  A .Vállalkozók lapja* és annak német ki­
adása a .Bauunternehmer und Liefcrant* czimü, 
Budapesten megjelenő szoklupok 1903. évi január 
elsejével a XXIV ik évfolyamra nyitnak előfizetést, 
melyre azzal hívjuk fel a vállalkozók, mérnökök, 
építészek, építőmesterek, építőiparosok, munka­
vezetők, szakmányosok és bérlők figyelmét, hogy c 
lapokban jeles szakezikkeken kívül közölve lévén 
az országban felmerülő összes építkezésre, szállí­
tásokra. bérletekre és ndás-vételekrc vonatkozó 
árlejtések és árverések ; a vasufépitési. vizsznbá- 
lyozási, valamint minden más téren előforduló 
vállalati hírek; n mérnöki és általában a technikai 
szakba vágó mindennemű tervpályázatok, —  mind­
azok. kik a vállalkozás terén óhajtanak működni, 
e lapokban hasznos útmutatót találnak, valamint 
azok is, kik a jelzett szakokban állást vagy foglal­
kozást keresnek. —  Előfizetési ár akár a magyar, 
akár a német kiadásra : egy évre 8 frt, fél évre 
4 frt, negyed évre 2 frt. —  Előfizetni lehet minden 
postahivatalnál, valamint a nevezett lapok kiadó­
hivatalában Budapesten, IV. kerület. Váczt-utcza 
86. (Só-utcza 2.) szám alatt.

—  O rvosi körökben  már rég ismert tény. 
hogy a Ferencz József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is lete-

CSARNOK

BIHÁGS.
— Történeti lu-szely l.'>íi. évből. —

Irta: egvliázasbükki P orvarics Kálmán.

(Folytató-).

Vallburga 18 éves volt, termete vékony, i 
sovány és nyúlánk volt; huj.: bogárfekete, szemei 
sötétkékek; arca halováuy barnás volt, mindig 
feketében járt, a mely kedvenc színe volt, a mi 
nagyon jól állt halováuy arcához, s az széppé, 
érdekessé varázsolta öt.

Znuner Alfréd 36 éves volt, sovány, hórihor- 
gas termettel, világos szőke hajjal, és vötösses 
sárga szemöldökkel, homloka nem volt, mert haja 
azt egész a szemöldökig benőtte; ezen hibája 
mellett még uza hibája is volt, hogy pösze is volt. 
meg selypített is, vagyis a tz. vagy német z. helyett 
sz-t az r kelyett l et mondott, s igy. midőn nevét 
kérdezek, igy válaszolt: .Szaunel Alfled* — végre 
azokju kívül még egy borzasztóbb hibája is volt, 
s ez az volt. tiogy u különben gondosan borot­
vált arcát irtóztató öreg barna szeplök, valóságos 
pulyka tojások boriták.

De hat azért ö végtelenül szerette Yalburgál, 
s szünet nélkül annak köri ben settenkedett, s a 
múlt nyáron is, mert hát éppen egy éve múlt, 
hogy hadnagyból föhadnagygyá e'ölépteltetvén, 
Bihácsha helyeztetett át —  ha Yalburga csóna­
kázni ment az Limára, a mit gyakran tett, Zauner 
volt rendes kiaéröje, az evezett, az kormányozta 
a csónakot s egy szóval mindent elkövetett, hogy 
Yulburgának kedvében járjon s kegyét megnyerje, 
s Yalburga habár Zaunert borzasztó rut férfiúnak 
találta, másnak szebbnek nem létében elfogadta 
annak udvarlását, mert édes anyja úgy akarta, n 
kinek uz volt legfőbb óhajtása, hogy mielőbb egy 
pár váljék belőlük, hogy igy két fizetés mellett 
egy kenyéren maradván, fényesebben élhessenek.

Zauner csakhamar észrevette, azt, hogy á 
szülök jo  szemmel nézik, ba ö leányuk körében 
kakaskodik, s ezen j<> szemmel nézés bátorságot 
is öntött Zauuer keblébe s alig varia, hogy e 
kettős ünnepélynek vege legyen és Sicbcr bácsit 
közülük az ördög el vigye, a mint ö kívánta, hogy 
ö mint kapitány a szülök előtt nyilatkozhassek s 
yalnurgát nőül kérhesse, s azon fnrscngon meg 
az esküvöt s lakodalmat is megtarthassák.

Yalburga hogyan, liogyansem megsejtette 
Zaunernak azon szándékát s rettenetesen dühbe 
jött ellene, mert azt oly borzasztó rut férfiúnak 
találta, hogy inkább kész volna magát az Limába 
ölni. mint azt férjéül elfogadni. E pereztöl fogva 
Yalburga kerülte a kapitányt, s ha hébekorba 
szemközt találkoztak. Yalburga hirtelen megfordult 
s futott a kapitány elől, a mindent elkövetett* hogy 
Zaunerrat ne találkozzék s annak alkalma ne 
nyíljék a nyilatkozásra.

Zauner kapitánynak borzasztón fájt Valbur- 
gáuak azon cselekedete, s amiatt panaszkodott is 
a várparancsnoknő előtt, a kinek megvallotta, hogy 
ö  lángolón, végtelenül szereti Vnlburgát s egyedüli 
vágyu, s óhajtása azt nőül nyerni.

A parancsnoknő szépítette leánya tettét, s 
azt védelmezte a kapitány keserves panasza ellen, 
azt mondta neki, hogy a leány meg nagyon fiatal, 
gyermekies. tapasztalatlan, s igy keble meg nem 
fogékony a szerelemre, azért még egy kissé várjon, 
majd ö beszél vele. s egyengetni fogja az utat, 
hogy Yalburgától meghallgatást nyerjen.

Yalburga, a mint neszét vetto annak, hogy 
édes anyjával értekezett a kapitány, rettentő 
haragra lobbant annak erőszakoskodásán, s erősen 
feltette magában, hogy, akár mikép történik is, de

ö  elodázza ezt a kellemetlen dolgot, mart most 
már leikéből gyűlölte a kapitányt erőszakoskodása 
miatt.

így múlt az idő Bihács várában, s végre 
elérkezett a fenti évi májushó első napja.

E napon Lamberg varparancsnok nejével és 
leányukkal Yalburgával a vár torony szobájában 
az ablaknál ültek s a város és azon túl eső gyö­
nyörű vidék nagyszerű pompájában gyönyörködtek.

(Folytatása következik.)

TASÁRNAP MÁRCZIUS 1.

10412'1902. tjkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az alső-lendvai kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ascher B. és 
Fia ezég végrehajtatenak, Tomecz József végre­
hajtást szenvedő elleni 53 kor. t«7 fill. tőkekövete­
lés s jár. iránti végrehajtási ügyében az alsó-lcndvai 
kir. járásbíróság területén lévő : és Turnischa köz­
ség határában fekvő:

a turnischai 57. sz. tjkvi 71. hrsz. ingatlan­
nak B, 5, 8. és 12. a. jutalékára 803 kor. kikiál­
tási árban a C. 4. és 5. a. Tratnyck István és 
neje Püezkó Magdolna javára bekebelezett szol­
galmi jog érintetlen hagyásával elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az

1903. évi márczius hó 18-ik napján 
d. e. 10 órakor Turnischa községében a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat 
lannk becsárának 10°#-át készpénzben, vagy az 
1881: EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. I.X. t.-cz 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege* 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt 
áts/olgaltatni.

Alsó-Lendván, 1902. évi deczembcr 20-án.
Az u.-lendvai kir. jhiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Csiszár, kir. albiró.

9756. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lcndvai kir. járásbíróság mint telek 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Göncz Ferencz 
és neje végrehajtatónak Szörsén István és neje 
végrehajtást szenvedő elleni 76 kor. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az alsó-lcndvai 
kir. járásbíróság területén lévő és Kebele község 
határában fekvő: a kebelei 80. sz. tjkvi 451. és 
468. hrsz. ingatlannak B. 28— 31. a. Szörsén Ist­
ván és neje Bukoveez Katalint illető-jutalékra é« 
pedig: a 451. hrsz. ingatlanra 12 kor; a 468. hrsz. 
ingatlanra 6 kor. kikiáltási árban a C. 8—9. a. 
szolgalmi jog fcntartásával. a kebelei 247. sz. tjkvi 
A. 1. 138, 161; 328, 558. hrsz. ingatlannak B. 
342— 343. és 396— 397. a. Szörsén István és neje 
Bukoveez Katalint illető jutalékra 28 kor. együttes 
kikiáltási árban a C. 48. és 49. valamint a 125. 
a. szolgalmi jog fentartásával: a kebelei 346. sz. 
tjkvi 156. hrsz. ingatlannak B. 25— 28. a. Szörsén 
István és neje Bukoveez Katalint illető jutalékra 
32 kor. kikiáltási árban a C. G—7. a. fentartásá- 

j val, a kebelei 355. sz. tjkvi A. I. 134. és 135 
| hrsz. ingatlannak B. 25—28. a. Szörsén István és 
! neje Bukoveez Katalint illefö jutalékra 336 kor.
I együttes kikiáltási árban a C. 4—5. a. szolgalmi 
j jog fcntartásával; a kebelei 357. sz. tlkvi 296 hrsz.
I ingatlannak B. 54—27. a. Szörsén István és neje 

Bukoveez Katalint illető jutalékra a C. 4— 5. a. 
szolgalmi jog fentartásával 10 kor. kikiáltási árban:

1 a kebelei 382. sz. tjkvi 146, 205. és 265. hrsz.
ingatlannak a B. 40— 43. a. Szörsén István és neje 

| Bukoveez Katalint illető jutalékára a Ci 2 -  3. a.
szolgalmi jog fenntartásával és pedig: a 146. 

I hrszámra 76 kor., a 205. hrszra 30 kor., a 265.
hrszrn 112 kor. kikiáltási árban; a kebelei 395. 

: sz. tjki 589. hrsz. ingatlannak B- 339—340. és 
391—392. n. Szörsén István és neje Bukoveez 
Katalint illető jutalékra 3 kor. kikiáltási árban a G. 
19—20. a. szolgalmi jog fentartásával clendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az



ALSÖ-LENDVAI HÍRADÓ' VASARNAP MARCZIUS 1

(■s abból áll. hogy .1 nregliu-Uumi'l* b'ikíll 
Im tvunk: I «1. 2  M M n * *  ' »  Wk* 
kfpest .-s.tl.-B M bl«-t is ily-ii'-lífO  v* .lányi 
aiiys/rrm-s csapol, mint aliány fejhnjtás van 
a lökén. I

\z öt rügye.* csapol két éven át kel! 
előkészíteni és ennek rendeltetése hűségesen 
teremni, s kifejlődik az elmúlt évi agys/e- 
mes r.-aphől egy éven at nőtt ama vessző­
ből, melyet a legközelebb múlt m etszéskor 
> •••/•.mre visszametszettünk

szem es rügycsapot pedig azért ta­
nácsos választani, mert a legtöbb szölűíajnal 
ez elégségesnek bizonyult a terméshez es a 
fürtök nem esnek m ég tulmagasan a földtől, 
azok épek maradnak s jő l be is érnek; t<>- 
vábba mivel az öt riigves csapnál a töke 
ereje nem merül ki: az. sem fölösleges fal 
nem teremhet; sem gyüm ölcsöt nem hozhat 
többet, mint m ennyit megérlelelni is képes: 
végül mert mind az. <>t rügy úgysem  hajt ki; 
az alsók megmaradnak alvószem eknek, tar­
talék rügyeknek amaz esetre, ha a fölsőbb 
rügyekből előtört hajtások ellagynanak. avagy 
ha azok egyébkent elpusztulnának: mely eset­
ben a tartalék rügyek átveszik az elpusztult 
hajtások rendeltetését még a folyó évben : 
egyébkent pedig ezeknek voltaképeni hiva­
tásuk a jö v ő  évi termést biztosítani termö- 

' csapra leendő visszam elszés által.
A kétrügyes csapok rendeltetése egy 

“részről némi termést is h ozn i: másrészt 
pedig es főleg az. öt rügyes csapot nevelni.

■J kélrügye- csap részben a termés­
hozam  fokozása c /é ljá b ó l hagyandó meg a 
tökén; részben pedig biztonsági szem pontok­
ból esélyek ellen.

Az agyszem es csapokra a kétrügyes csa ­
pok nevelése és a tökefej nagyobbitasa czél- 
jaből van szükség.

Kbböl all lényegében véve a „,1/ íju rer -  
l e lc  \ csa p m etsz ó s*  és azt hiszem, 
hogy ez olyan világos és természetes, mi 
az első tekintetre is képes magara vonni 
szőlősgazdáink figyelmét; s most a metszés 
kezdetén, amikor egy egész évet nyerhetünk, 
ne mulasszuk el azt a hasznos könyvet b e ­
szerezni, am elyből ilyen üdvös dolgokat ta­
nulhatunk.

Egyébként meg majd visszatérek a 
,M a u r c r - f é l c  v á ltó  csa p m etsz .es -  részletes 
és gyakorlatias ismertetésére is.

Szájizesitönek egyelőre legyen elég 
ennyi.

AI.S6-1F.NnVA, 1903
A ha szn o s  vadakra  nézve ká ro s

állatok s  vad ak  pusztításáról.

Irta: Vihar G yőző.

111.

A hiusz dögre nőin jár, kiveve a maga áltál 
élve elejtett prédát, amelyet meg szívesen lólkeres, 
míg t-iak tart belőle. K/.l legjobb a dögnél meg­
lesni es lelőni; un agy szamara az ilyen dögöt meg- 
mergezni.

A vadmacska legszívesebben fogadja el az 
apróbb madarakat, melyeket legjobb lelmagasság- 
ban bokrokra burkolni; igv azokat a róka is leg­
szívesebben et-elkupkodja.

Igen jo vonszalek a baromfi, anyui bél; 
ugyancsak keresett falatok a baromli s nyúl teszek 
1- ;  ezekért valamint ej Miit uiacskas/.elelekerl is 
a róka nagy utakat is szívesen meglesz.

lijabban labra kapott az üreginyulak meg- 
meigezese is. K czelra használjak a szeiikeneget. 
mely kétségtelenül megöli a lyukban ievo rok.it 
e» borzot is ; meg az .aeelylen, a pikriusuv is bi­
zonyosan, esak az adagolások után tüntessek be a 
lyuk s/.aja mindéi! oldalról, nehogy a külső le- I 
vegon lerjedjen szel ar- ülöhalásu gaz. Sol a he 
lyes eljárás az.. Iia a lyukak előre betűméinek s 
.1 mérges gázok, illetve folyadékok égy é czelból i 
hagyott kis nyilason ál löveltetnek be a lyukba. | 
mely azutau szintén gondosan elzárandó. A lyuk­
ban levő kártékony aJialok pár óra niulva mind 
a lyuk szájánál fognak megdermedi állapotban 1iim  
Iáim. miről másnap -mindenki meggy őzödbe tik; 
amikor is onnan a dögök eltavolitaudok.

A medvét nem szoktak mérgezni; de a meg- 
mergezcU mézét, gyüniölesöt. tengerit mint ked­
vem/. komnieduiieziíiit hihetőleg ez is szívesen 
fölveszi.

A mérgezés ideje a le l; kinek a kártékony j 
altatok pusztításának ebben vau kedve: am tegye; : 
ideje ill van; de óvatosan járjon el, nehogy ma- i 
gaban vagy inasokban kart okozzon.

Igen szép alkalmit nyújt főleg a szárnyas 
kurttevök pUsztiUis.irii u/. uliuzas. legkivalt a tavaszi ! 
es teli vonulási időszakban es pedig nappal úgy. { 
mini holdvilagos ejelekken: álló helyből es vándo j 
rolvu. I húzás uelkiil iiúiuis kepellielö kompiéit 
vadóvos.

A jo  uhuval tömérdek szárnyas vad húzható I 
tel itekre es a jo  uhu .a különféle vadakat meglele- I 
löen szokta jelezni is; de óvatossagot igényéi, j 
mert a sas, főleg a tapasztalatlan uiiu lejét egy ‘ 
pillanat alatt kirántja tlielyeböl es tova száll min- l 
deli kesedelem neikijl; telial a vadásznak igen 
gyorsnak kell lennie ég szeleskednie sem szabad, 
mert akkor meg önmaga vegezlioti ki uhuját. Azért 
is csak fönt levő, n agy- a fölfelé vágó vadra tá­

llá az uhunak evező szárnytollait öss/.eköljiik, 
vagy ha ezeket ko.epen és hosszában ollóval bo- 
me'.s/ük, akkor az uhu nem képes messzebb re­
pülni; vele igy vándorolhatunk is és nem leszünk

pedig itblian nyilvánult meg a boheniinja, hogy 
almiul' 111 l'OII/tele ti-egbeli le-l/.etl. N o : c-ak kívül­
re. Mell a pápának a svábhegyi villájából pompás 
giimmi kerekeken szokott a redukc/ióbn robogni 
de volt annyir.i .bohém*, hogy egy két utczával 
előbb leizalít a hmtotiol es világfujdulinas arcczal 
baktatott fel a szerkesztöseghe > mélységes re/.i- 
czióval mondotta:

Fiuk, nincs valnmelyiteknok 2 forintja?
A nagyszivü fiuknak nem volt pénzük egy 

sem. de azért mosolyoglak, hogy ez a hülye azt
hiszi. hogy ök i•Ihiszik, hogy őneki nincs pénze . . .

Valami jutekonyczélu bál volt az linherial
szállt i nagyierűieben. Hangverseny után ott ödeigetl
Halló. egy 1£SUpa-/.ív fiatal újságíró egyik kollcgn-
javai Fehérrel ;i nagyterem előtt.

Kctségbeesctt arcczal állott elebiik Feith 
Zoltán;

Fiuk, roppant haj van!
Megtilt a római papa? — kerdezte Mail". 
Az is baj \ i.a, felelte koinolykudvu 

Feith, — de meg nagy óbbról beszelek.
No? inosolygotl Fehér.

-  Nincs egy pénzem se, — szólt Feith. 
ü l forint kellene de kiegyezem ötven százalékban, 

Mailónak az nrezán végigsuhant valami árny, 
amit a kellemetlen érzés is szülhetett, de undor­

nak a kifejezése leheteti. Látszott rajta, hogy 
szeretne már szabadulni ettől az embertől.

Adok ül koronát. mondotta azután 
ironikusan, de lehetőleg arra is gondolj hogy 
megadd valaha.

Feith olyan arez.ot vágott, amelyről esak úgy 
dőlt a gyönyör. És boldogan pusmogta;

— Öt korona! ö t  korona egy darabban. 
Imre, egy jobbnevü fiatal színész rácsapott

Maliónak a vállára :
— Ugyan mit csavarognak itl ? Jöjjenek, 

egy külön szobában Feith kollégájuk pezsgőztél 
néhány kis szinészleányt.

Malo belemeredt ?
— Pezsgőzte! ? Feith ?
Amaz csodálkozva felelte:
— Igen. Feith. Hisz leheli! Gazdag fiú.
És bementek a fcülönszohalia es Feith Zoltán 

akkor rakta a pezsgőg arát a fizető piuczér elé. 
Valami hét nyolc/, üvegét. A visszakapott ezüst- 
pénzt grandezzaval lökte a piuczér elé.

Malo eltorzultad mosolygott:
Nem féltem az öt koronát. Jó helyen van. 

A föbohcmtől megkapom. Nem félek.

KAY NÁNDOR.

kénytelenek a mar megszokott s a kártékony va­
dak i eszéről is már jól ismert rémhelyeken ered­
ménytelenül, vagy magát már ki nem fizető cse­
kélyebb eredményért vesztegetni; ballaghatunk az 
uhuval tovább az erdőségek nem közvetlen köze­
lében levő szántásokon, legelőkön s tisztázásaid) 
helyeken, hol alkalomadtán uhunkat földobhatjuk 

a madársereg legolt fölkeresi azt. amelyből 
azután prédáinkat módunkban áll kivenni; s igy 
folytathatjuk zsákmányolásunkat tovább.

Szép, érdekfeszi tő és hasznos szórakozás az 
iihu/.ás; de igen rövid a vonulási időszak; egyéb
...............iái meg nem igen van erteline; és igy
legtöbb var mégis magára a puskásra.

Ha a puskás lát egy kártékony vadat: ne 
sajnálja töltését: az a lövetek hihetetlen messzire 
elmegy; s ha 2 3-szorsikertelenül lőtt is,4-szerre 
találni fog; a lövések kifizették magukul; és emel­
lett a vadász még a lövésben is gyakorolta magát; 
megismerte puskáját.

Miiv élvezet az, mikor egy a sűrűségben 
bamlikal" vürüskabátosl sikerül 100—120 lépésről 
aljúban megállítani; avagy ugyan eme távolság­
nak megfelelő magasságból terítékre hozni azt a 
rabló karvalyt, mely meg egy kis élő pipiskének 
szorítja vaskarniaivül nyakát.

(Folytatása következik).

H Í R E K .

Előléptetés. A m. kir. igazságügyminiszter 
Yogrintsiís Lajos helybeli bírósági Írnokot a XI. 
fiz. rangosztály l-sö fokozatába léptette elő.

Miniszteri elismerés. A in. k. földmivelésügyi 
miniszter Kolbenschlag Béla Csáktornyái járási fő­
szolgabírónak. az állattenyésztés érdekében kife­
jezett buzgó es sikeres működéséért elismerését 
fejezte ki.

Az alsolendvai korcsolyázó egyesület által 
m. hó 23-án rendezett tánezmuliitság eredményét 
helyszűke miatt jövő számunkban közöljük.

Az alsolendvai önk. tűzoltó-egylet állal
február hó 21-én rendezett tánczmulatság igen jól 
sikerült. A franezia négyeseket 30 pár tánczolta. 
A jelenvoltakat csak a hajnali harangszó tette 
figyelmessé a tánezterem elhagyására. Derék tüz- 

! oltóink dicséretére válik a tapasztalt rend és fe­
gyelem, nemkülönben azon kiváló előzékenység, 
melylye! tánozinulntságaik alkalmával vendégeikkel 

I szemben viseltetnek. Az anyagi siker is kielégitö- 
; nek mondható. A felüllizolök névsorát helyszűke 
I miatt jövő számunkban közöljük.

A jelenvolt hölgyek névsora: A s s z o n y o k : 
Antuuer Jánosné, liáder Hermáimé, Czimmermann 

I Jánosáé. Lekor Paine. Élefánd Dávidné. Krményi 
Jánosne, Hadrovics Elekné, Horváth I.ajosné. Kii- 
ronya Józsefné, Krajcsics Istvánné. Kosa Istvánné 

; (Hosszufalu), Mestrovics Péterné, Markovics Jánosné
i.Sard). Milhofer lleiiríkné. Móricz Gézáné, Országit 
Kálmániié, Sebők Ferenczné, Sznurer Jánosné,

| Torna Jánosné, Torna Istvánné, I nger Ferenczné, 
Vehafsies Ferenczné, Vucsák Józsefné.

L eá n yok : Barunyay Málesi, Harharics Tora, 
Kekor Mariska, Orosz. Rozika, Kürouyu Julcsa, 
Mestrovics■ Mariska, Markovics írónké (Sárd), 
Taresami N„ Torna Viki. Turnaucr Rozika. Ver- 
iKUicsies Ilonka, Vucsák Etelka.

— Merénylet egy albiró ellen. F. évi február 
lm 20-án Jukahfy Károly szentgyijrgyvölgyi lakos 

I felment a bírósághoz és berontott Biró Lajos albiró 
'/(illájába —  ki egy ügyében kedvezőtlen ítéletet 
hozott -  s felemelt ököllel azt követelte nevezett 
albirótól, hogy az ítéletet változtassa meg inért 
különben kitekeri a nyakát. A garázdálkodó embert 
ki ugylátszik kissé elmeháborodott a kir. jbirósag 
azonnal letartóztatta. A nyomozás kiderítette, hogy 
Jakabfy Biró Lajos albirót fejszével akarta levágni 
s e czélra hozott is magával fejszét, de ezt Kazár 
Ferenczné Csipkésbeli korezmárosnö, mikor szán­
dékál megtudta, elrejtette előle. Jakabfy a nevezett 
albiró lakása előtt is hangoztatta, hogy ma még 
kivégzi az albirót ha mindjárt a fal közé bújik is.

-  Közvagóhidi rendszabály. Alsólcndva nagy 
község képviselő-testületének 1903. évi február hó 
7-én alkotott közvágóhidi szabályrendelet a városi 
jegyzői hivatalban közszemlére kitéve van f. évi 
márczius hó 8-ig, bárki által betekinthető és az 
esetleges folszóiamlás ugyanott beadható.
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Gyilkos szerelmes pár. 190-2. nov. hú 6-án 
Alsós zenterzsébeten az alsólendvai járásban « 43 
éves Hali János kinek feleséges gyermeke van a 
40 éves Soós Ferencznével szül. Matek Zsófiával 
szerelmi viszonyt folytatván, összebeszéltek és el­
határozták, hogy Soós Ferenczet elteszik láb alól. 
Knnek neje Máték Zsófia adta a baltát Mali János­
unk s ez Soós Ferenczet, aki a beilatinczi vasár­
ról hazatérőben volt, elébe ment s egy kis csuli- 
tosban elrejtőzve mindketten megtámadtak es meg­
ölték. A zalaegerszegi esküdtszéki tárgyaláson m. 
hó 25-én történt egyik biinös a másikára akarta 
hárítani a borzasztó tett elkövetését, de végre is 
saját beismerésük és a tanuk vallomása alapján 
a kir. törvényszék özv. Soós Ferencznét Matek 
Zsófiát kötél általi halálra, Mali Jánost pedig élet­
fogytig tartó börtönre Ítélte. Az egész vidék elis­
meréssel vette tudomásul ezen igazságos iteletet.

Harczias leány. Csahuk András tótkeresz- 
turi lakos valami vagyoni kérdésben a mezön 
összeveszett Csalink Anánval ki a vita hevében 
egy kezeügyébe kerülő karóval úgy fejbe verte 
ellenfelét, hogy az két hétig borogatta a sebét.
A harczias természetű leányt feljelentették.

—  Elhalasztották a sorozást. A képviselőház­
ban folyó obstruk<'ziónak első következménye a 
fősorozás elhalasztásában jelentkezik A véderőről 
szóló 1889. évi VI. törvény 37. szakasza szerint 
a fösorozást a közös hadsereg és a honvédség 
részére minden évben rendszerint a márczius 1- 
töl április 30-ig terjedő időszakban kell foganato­
sítani. Az országgyűlés azonban az ujonezmeg- 
ajánlásról szóló javaslatok tárgyalását elnyújtja s 
a honvédelmi miniszter az összes kir. törvényható­
ságokhoz küldött rendeletével a fösorozást egyen­
lőre elhalasztotta: A rendelet tartalma a következő: 
Minthogy az 1903. évben kiállítandó ujoncz.uk 
megajánlásáról szóló törvényjavaslatot az ország­
gyűlés eddig még nem szavaszta meg. nincsen 
kilátás arra, hogy az idei fösorozást a védöoröröl j 
szóló 1889. évi VI. törvény 37. szakaszának meg- i 
felelően márczius 1 -töl április végéig végre lehes- j 
sen hajtani. Fnnck következtében minisztertanácsi 
határozat alapján a honvédelmi miniszter elrendeli, { 
hogy az idei fösorozást egyelőre s további rende­
letig halasszák el. A miniszter azonnali reméli, 
hogy az ujonezmegajánlásról szóló javaslat olyan 
időben lesz törvénynyé, hogy a fösorozást április 
elsejétől május 31-ig végre lehet hajtani. Fölhívja 
tehát a miniszter a törvényhatóságot, hogy az 
idei ujonezozást, utazási és működési terveket úgy 
csinálja meg, hogy a fösorozást április 1 töl május 
31-ig foganasithassák s n terveket márczius 15-ig 
terjeszc föl.

—  Európai gyökeres és sima nemes vesszők
a legolcsóbb árban teljesen fajtisztán, igen szép. 
gyökeres, jégverés és más hibától mentes, a leg­
kiválóbb negyvennégy bor-és csemege-fajok. Két­
éves gyökeres vessző, százhúszezer. Kgyéves gyö­
keres hatszázezer. Sima, ötszázezer Gyökeres fás­
oltvány, nyolezszázezer. Sima zöldoltvány, négy- 
százezer. Színes fénynyomatu díszes árjegyzékei 
bárkinek is ingyen és bérmenlve küld az „Ermel- 
léki első szölöoltvány-telep“ , Nngy-Kágyn. u. p. 
Székelyhid, melynek lapunk mai számábs n meg­
jelent hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét.

—  A .Vállalkozók lapja* és annak német ki­
adása a .Bauuntcrnebmer und Lieferant* cz.imü, 
Mudapcstcn megjelenő szaklapok 1903. évi január 
elsejével a XXIV ik évfolyamra nyitnak előfizetést, 
melyre azzal hívjuk fel a vállalkozók, mérnökök, 
építészek, építőmesterek, építőiparosok, munka­
vezetők, szakmányosok és bérlök figyelmét, hogy e 
lapokban jeles szakczikkekcu kívül közölve lévén 
az országban felmerülő összes építkezésre, szállí­
tásokra. bérletekre és adás-vételekre vonatkozó 
árlejtések és árverések; a vasufépitési. vizsznbá- 
lyozási, valamint minden más téren előforduló 
vállalati hírek; a mérnöki és általában a technikai 
szakba vágó mindennemű tervpályázatok, —  mind­
azok. kik a vállalkozás terén óhajtanak működni, 
e lapokban hasznos útmutatót találnak, valamint 
nzok is, kik a jelzett szakokban állást vagy foglal­
kozást keresnek. —  Előfizetési ár akár o magyar, 
akár a német kiadásra : egy évre 8  frt, fél évre 
4 frt, negyed évre 2 frt. —  Előfizetni lehet minden 
postahivatalnál, valamint a nevezett lapok kiadó­
hivatalában Budapesten, IV. kerület. Váczt-utcza 
86. (Só-utcza 2.) szám alatt.

—  O rvosi körökben  már rég ismert tény. 
hogy a Ferencz József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is tete­

mesen fölülmúlja. Kérjünk határozottan Feroncz í 
József keserüvizet.

Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle impreg­
nált takarmányrépamag a legn igyobb termest adja. 
hogy konyhakerti magvaiből legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy virágmagvaiból fakad a leg­
szebb virág. Szóval a Mauthner-féle magvak a 
a legjobbak, készletei a I /nagyobbak és árai 
igen olcsok.

CSARNOK

B IH Á G S .
-- Történeti beszelj t-• J2. év bal. —

Irta: e g y  házasbükki D orvarics Kaimon.

(Folytatás).

Vallburga 18 éves volt, termete vékony, 
sovány és nyúlánk volt; huj;* bogárfeketc, szemei 
sötétkékek ; arca halovány barnás volt, mindig 
feketében járt, a mely kedvenc színe volt, a mi 
nagyon jól állt halovány arcához, s az széppé, 
érdekessé varázsolta öt.

Zauner Alfréd 36 éves volt, sovány, hórihor- 
gas termettel, világos szőke hajjal, és vörösses 
sárga szemöldökkel, homloka nem volt, mert baja 
azt egész a szemöldökig benőtte; ezen liibaja 
mellett még uza hibája is volt, hogy pösze is volt, 
meg selypített is, vagyis a tz, vagy német z. helyeit 
sz-t az r kelyett l-et mondott, s igy. midőn nevét 
kérdezék. igy válaszolt: .Szaunel Alfled* — végre 
azokon kívül még egy borzasztóbb hibája is volt, 
s ez az volt. hogy a különben gondosan borot­
vált arcát irtóztató öreg barna szeplök, valóságos 
pulyka tojások boriták.

De hát azért ö  végtelenül szerette Valburgát, 
s szünet nélkül annak kön ben settenkedett, s a 
múlt nyáron is, mert hát éppen egy éve mull, 
hogy hadnagyból föhudnagygyá e'.ölépteltetvén, 
Kihácsba helyeztetett át —  ha Valburga csóna­
kázni ment az Limára, a mit gyakran tett, Zauner 
volt rendes kísérője, az evezett, az kormányozta 
a csónakot s egy szóval mindent elkövetett, hogy 
Yalburgának kedvében járjon s kegyét megnyerje, 
s Valburga habár Zaunert borzasztó rut férfiúnak 
találta, másnak szebbnek nem létében elfogadta 
annak udvarlását, mert édes anyja úgy akarta, a 
kinek az volt legfőbb óhajtása, hogy mielőbb egy 
pár váljék belőlük, hogy igy két fizetés mellett 
egy kenyéren maradvan. fényesebben élhessenek.

Zauner csakhamar észrevette, azt, hogy á 
szülök jó  szemmel nezik. La ö leányuk köreben 
kakaskodik, s ezen jó  szemmel nézés bátorságot 
is öntött Zauuer keblébe s alig varia, hogy e 
kettős ünnepélynek vege legyen és Sieber bácsit 
közülök az ördög el vigye, a mint ö kívánta, hogy 
ö mint kupilány a szülök előtt nyilatkozhassek s 
Valnurgát nőül kérhesse, s azon farsengon meg 
az esküvöt s lakodalmat is megtarthassák.

Valburga hogyan, hogyansem megsejtette 
Zaunernak azon szándékát s rettenetesen dühbe 
jött ellene, mert azt oly borzasztó rut férfiúnak 
találta, hogy inkább kész volna magát az Limába 
ölni. mint azt férjéül elfogadni. E pereztöl fogva 
Valburga kerülte a kapitányt, s ha hébekorba 
szemközt találkoztak. Valburga hirtelen megfordult 
s futott a kapitány elől, a mindent elkövetett' hogy 
Zaunerrat ne találkozzék, s annak alkalma ne 
nyiljék a nyilatkozásra.

Zauner kapitánynak borzasztón fájt Valbur- 
gának azon cselekedete, s amiatt panaszkodott is 
u várparancsnoknő előtt, a kinek megvallotta, hogy 
ö  lángolón, végtelenül szereti Valburgát s egyedüli 
vágya, s óhajtása azt nőül nyerni.

A parancsnokim szépítette leánya tettét, s 
azt védelmezte a kapitány keserves panasza ellen, 
azt mondta neki, hogy a leány meg nagyon fiatal, 
gyermekies, tapasztalatlan, s igy keble még nem 
fogékony a szerelemre, azért még egy kissé várjon, 
majd ö beszól vele. s egyengetni fogja az utat, 

í hogy Valburgától meghallgatást nyerjon.
| Valburga, a mint neszét vette annak, hogy

édes anyjával értekezett a kapitány, rettentő 
: haragra lobbant annak erőszakoskodásán, s erősen 
! feltette magában, hogy, akár mikép történik is, de

ö elodázza ezt a kellemetlen dolgot, mart most 
már leikéből gyűlölte a kapitányt erőszakoskodása 
miatt.

Igy múlt az idő Bihács várában, s végre 
elérkezett a fenti évi májushó első napja.

E napon Lamberg várparancsnok nejével es 
leányukkal Yalburgaval a vár torony szobájában 
az ablaknál ültek s a város és azon túl eső gyö­
nyörű vidék nagyszerű pompájában gyönyörködtek.

(Folytatása következik.)

10412 1902. tjkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az. alsó-lendvai kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ascher M. és 
Fia ezég végrehajtatenak, Tomcez József végre­
hajtást szenvedő elleni 53 kor. 67 fill. tőkekövete­
lés s jár. iránti végrehajtási ügyében az alsó-lendvai 
kir. járásbíróság területén lévő : és Turnischa köz­
ség határában fekvő:

a turnischai 57. sz. tjkvi 71. hrsz. ingatlan­
nak B, 5, 8. és 12. a. jutalékára 803 kor. kikiál­
tási árban a C. 4. és 5. a. Tratnyek István es 
neje Füczkó Magdolna javára bekebelezett szol 
galrni jog érintetlen hagyásával elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az

1903. évi márczius hó 18-ik napján 
d. e. 10 órakor Turnischa községében a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az. ingat 
lanok becsárának 10°,-át készpénzben, vagy az 
1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt 
Atszolg&ltatai.

Alsú-Lendván, 1902. évi deczembcr 20-án.
Az a.-lendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Csiszár, kir. albirő.

9756. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság mint telek 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Göncz Ferencz 
és neje végrehajtatónak Szörsén István és neje 
végrehajtást szenvedő elleni 76 kor. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az alsó-lendvai 
kir. járásbíróság területén levő és Kebele község 
határában fekvő: a kebelei 80. sz. tjkvi 451. és 
468. hrsz. ingatlannak M. 28—31. a. Szörsén Ist 
ván és neje Bukovecz Katalint illető jutalékra és 
pedig: a 451. hrsz. ingatlanra 12 kor; a 468. hrsz 
ingatlanra 6 kor. kikiáltási árban a C. 8—9. a. 
szolgalmi jog fcntartásával. a kebelei 247. sz. tjkvi 
A. I. 138, 161; 328, 558. hrsz. ingatlannak M. 
342— 343. és 396— 397. a. Szörsén István és neje 
Bukovecz Katalint illető jutalékra 28 kor. együttes 
kikiáltási árban a C. 48. és 49. valamint a 125. 
a. szolgalmi jog fentartásával: a kebelei 346. sz. 
tjkvi 156. hrsz. ingatlannak M. 25—28. a. Szörsén 
István és neje Bukovecz Katalint illető jutalékra 
32 kor. kikiáltási árban a C. 6— 7. a. fentartásá­
val, a kebelei 355. sz. tjkvi A. I. 134. és 135. 
hrsz. ingatlannak B. 25—28. a. Szörsén István es 
neje Bukovecz Katalint illefü jutalékra 336 kor. 
együttes kikiáltási árban a C. 4—5. a. szolgalmi 
jog fcntartásával; a kebelei 357. sz. tlkvi 296 h á z ­
ingatlannak B. 54—27. a. Szörsén István és neje 
Bukovecz Katalint illető jutalékra a C. 4— 5. a. 

i szolgalmi jog fentartásával 10 kor. kikiáltási árban:
1 a kebelei 382. sz. tjkvi 146, 205. és 265. hrsz.

ingatlannak a B. 40—43. a. Szörsén István és neje 
I Bukovecz Katalint illető jutalékára a Ci 2 -  3. a. 
| szolgalmi jog fenntartásával és pedig: a 146. 
| hrszámra 76 kor., a 205. hrszra 30 kor., a 265. 
! hrsz.ru 112 kor. kikiáltási árban; a kebelei 395. 
| sz. tjki 589. hrsz. ingatlannak B- 339—340. és 

391—392. a. Szörsén István és neje Bukovecz 
Katalint illető jutalékra 3 kor. kikiáltási árban h G. 
19—20. a. szolgalmi jog fentartásával elendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az



1003. évi márczius lm 12 ik napján 

i .  c. 10 Anikói Kebele községben a köz-eghazaiuU
megtartandó nyilvános ............... a megállapított k.
kiállá-i áron alól cluüaüii nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak a. ingat- 
|„„ok becsáiánnk 10 0 «-át keszpeu/.ben. vagy az 
i s, | . i \ . . . . .  a < í  ibui. ' . a arlolyummal -.

az' 1 SS l.ev'i nov l' en 3333. -/■  a. költ igm ;
sagűgyminiszteri rendeld H ,iin- kijelölt "'udck-
kepes értékpapírban a kiküldött kezéhez >'* emi . 
„v ív v a / W l :  l.X. 17". «•» ért. lm. I.on »
bánatpénznek a bíróságnál eloleges elhcly e/es. 101 
kiállított szabályszerű elismervényt atszolgallaim. 

Kelt Alsó-Lendván, 1902. évi deczomber10. 
Az a.-leudvui kir. jbiróság mint telekkönyvi

hatóság. „  . . . . . .  .Csiszár, kir. alb.ro.

ALS-1.0F.N0VA, 1903.

8105 902. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság ko/liirré teszi, hogy Danko t.yozo 
tölgyesi lakos vegrehajtatonak. Szmej Md'-'ly 
neje Düh Anna végrehajtást szenvedő elleni H " 
kor. lokeköveteles es jár. iránti végrehajtás, ugye- 
ben az also-lendvai kir. járásbíróság területen levő; 
es Adrianez község határában fekvő: u Dűli Anna 
féri. Szmej Mihályné tulajdonául felveti adriánezi 
U.: .... tjkvi A. i. tVJO. sitii. 1010. hrsz. egei/ 

i kor. együttes kikial-

.ALSÓ-LENDVA1 HÍRADÓ*

jelölt o\adékkepes értékpapírban a kiküldött keze 
hez letenni, avagy az 1S>1. IA. ' " v  1 ‘ \
értelmében a bánatpénznek a birosagna °  t- - 
elhelyezéséről kiallitott szabalysz.ru elismorvenyt 
ats/olgaltatui.

Alsó Lendvuu. 1902. november s.
A kir. .larasbirosag mint tlkvi balo-ag.

Csiszár, kir, aljbirő.

Ház és szőlő eladás.
Özv. Adorján Palm- közhírré teszi, hogy j 

az alsó-lendvai határban levő. mini e g y  és ) 
há rom negyed  ho ld  belsőségen épült 5 
szoba, 2 konyha, p incze  és kam ará ­
ból álló láköházá ö - / e 's  m elléképületeivel, j 
ezenkívül a hosszufahtsi határban levő mint­
egy 2 hold sző lő  szántó fö ld bő l álló 
ingatlant a rajta levő épülettel örök áron | 
eladja. A vételár m egtudható a tu lajdonos­
úénál Alsö-LendVán.

ingatlanokra, ad 
Itási árban, a fel 
Mihály és ’ i- r,

Orsói
ej Katalm 
részben

részben Szmej ív........................
Terez kk. tul.i d.máiil felvett adri

i Maria Deliek I*.

v

124..
Ijkvi 1022. hr 
kor. kikiáltási arln 
jog fenti-rtásával 
ingatlan a szolgai 
adatnék el.

i üti, 1 arv
gatlan a szolgaii 
határnapon 
részben Ki 
Mária Zve. Peren.
egy.-i ll\bll

mnijabol niegállapitott összeget meg
-veres liHlalytalamiá válik es az in-
ilmi jog feutartas:■ nélkül a kitü/ötf
abban elárverezi.síik; végül h 4 ia
- István B. 1. 1 iié részben Kávás
renezné, */'* részileli es cgvmnskó/t
... , Kav.i- Mariai Zvér Kerenczm-

Iván. 1 is részben Daduha István
i Dűli Anna Szmc•j Mihályné tulaj

adriánezi 151. -z. tjkvi 42. hr-/.

és kk. Daduha Ivar 
és '  i* részben Dúl 
donául felvett adr..„.v... 
ege-/ mgatlanra adó ala|>on i9S kor. ezen 
állapított kikiáltási arban a vegrli. törv. iou. s 
alapjait elrendelte es hogy a fennebb megjelölt i 
gatlanok az

1903. i márczius ho 6- k napján

d. e. 10 órakor Adriám /, községében a község há­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a uu-galla 
pitott kikiáltási áron alól is eladutm fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok beesaranak 10" i-át keszpenzlieii.vagy az 1881. 
L\. t. ez. 42. jj-ában jelzett árfolyammal számi 
tolt es az 1881. évi november lm l en 3333- sz. 
a. kelt iguzságügyminiszteri rendelet 8. jj-abun ki

V A SÁRN AP M ÁRCZIUS 1.

1903. évi márczius hó 5-ik napján 
délelőtti 10 órakor szarvasmarhák, sertések, takar­
mány eleseg. bútorok es egyéb ingóságok 10-.2 
kmomi bee.-erlokhen bírói árverés utján fognak el- 

I r)i következő általános árverési feltételek mel- 
|,-!l • Ha a tárgy beeserleke meg nem igéi-telnék az a 
Is.kmlta-i áron alól is a legtöbbet Ígérő által meg­
vennék jelentetik ki. meg akkor is. Int inas nr- 
veivlo i.Ital Ígéret nem tétetett. Minden tárgy vé­
telára azonnal készpénzben lizeteiidö, melynek lefi­
zetése Illan az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételár! azonnal 
le nem űzetne, a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben a lizetest nem teljesítő árvere- 
lónek a netatáiii többlethez igénye nincs, ellen­
ben a netaláni kisebb összeget pótolni köteles es 
az árverés további folyamában részt nem vehet.

Kelt Alsó-Londván, 1903. évi február hó 
18-ik napján. ,  .  -

R em ei)')’ f y  J en ő ,
bir. végrehajtó.

ingatlanra adó alapon 720 
azonban n 31. a. szolgalmi 
pedig ekkepen, hogy ha az 
jog fenlarlas.iv.il olyan arban | 
szolgalom tlkvi bejégyze;

mintegy 1 k < >i 14

91 1903. szám.

Árverési hirdetmény.
ti.a/dag Paine végrehajtató javara .lám* Ka- 

rolyné vegroliajlast szenvedi-jlnel az, uUo-lendvai 
kir. jar.isbi'-.-.'g 1902. V. 920. szánni végrehajtást 
es az also-lendvai kir. jbirosag 1903. V. 00. szánni 
kiküldetést rendelő v-gze-e alapjai! 302 kor. kő­
iéi,-les < járulekai kiclegilc-ere Kamalnuau. 19. 
sz. házban . .

Szolöoltványok
szokvány minőségben és

európai nemes gyökeres es sima vesszék 
mélyen leszállított árakon. Oltványok ezre 
9 0  100 frt. Mindellik a legkiválóbb bor- es
e emegefnjokhól. fajtisztán, teljes jótálással. 
Ha a '/.allitmány a megrendelésnek meg nem 
felelni-, úgy az oda.- es visszaszállítási költ­
ségéi. valiimini a megrendelő állni kifizetett 
öw.ege.i hiány nélkül azonnal visszafizetem, 
így mimlenki ebbéli szükségletét az en költ­

ségemen házához szállilva tekintheti meg.

lÉ ílökerités .
(iledilsehia csemeték és magvak.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. Iv. az egyedüli, melyből oly örökös 
kéri les nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állal, meg az apró nyíllak som 
halolhalimk ál, úgy hogy a bekerített részek 
teljesen kulcscsilzárhalók. Minden rendelés­
hez rajzokkal ellátott ültetési es kezelési 
ulnsilas mellékeltelik.1 Bővebb tájékozás végeit 
szilié* lenynyomalu díszes árjegyzékek ingyen 
e- bernienlve küldetnek, rendelési kötelezett­
ség nélkül. Az árjegyzéken kívül egy oly 
könyvel kap ezzel, ki czimét egy levelező­
lapon Indulja, mely nincsen az a ház vagy 
esaíád. a hol annak tartalmát haszonra ne 
lörditunák, városon, falun, pusztán, gazdag 
vagy szegény családnál egyaránt. így még 
azoknak is cdckeheii all. kik rendelni sem­
mit nyin akarnak, mert benne számos oly 
közlemények foglaltainak, melyek mindenkinek 

nagy szolgálatot tesznek.
Kétéves, óriási jövödelmet

I l i o c s e n i e t é k . S ' S ^ S S Í 'S " ^ :■ ■■ ■ ■ ■ li.’n gazdaságban az utóbbi
időben rendkívül elterjedt.

<: un: Érmelléki első szólöoltvány-telep"
NAGY GÁBOR Nagy-Kágya. u. p. Székelyhid.

URANOS ru h a -m o sá sh o z  
a l e g j o b b  k é k i t ö s z e r

Törvényes edve
Moső'-inté/.f lekben. Ii.izlarlasoklmn a l( 

kedveltebb nilmkckiiö. 
O l c s ó  e s  f e l ü l  m ú l h a t t a  
kis üveg 24 fillér, tízszer
elegendő. 1 nagy üveg 1 110 kor

>hoz

K a p  h
! üveg 1 kor.

K izá ró la go s  
g y á r tó i: HOCHSINGER TESTYÉREK vegyészeti gyára

i n d e  n ü 11. = — 
Utánzatoktól óvakodjunk.

B U D A P E S T ,
VI. Rózsa utcza; 85 .

Nyomatott Balkanyi Emu gyorgsajtóján, Alsú-Lemivan.


